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 2019/21. Техническая помощь, предоставляемая Управлением 

Организации Объединенных Наций по наркотикам 

и преступности в связи с борьбой с терроризмом 
 

 

  Экономический и Социальный Совет 

  рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий проект 

резолюции: 

   Генеральная Ассамблея, 

   напоминая обо всех соответствующих резолюциях Организации 

Объединенных Наций, касающихся технической и законодательной 

помощи в борьбе с терроризмом и особенно о самых последних из них 1, 

   напоминая также о том, что терроризм во всех его формах и 

проявлениях представляет собой одну из самых серьезных угроз для 

международного мира и безопасности и что все террористические акты 

являются преступными и не могут быть оправданы, независимо от их 

мотивации и того, где, когда и кем они совершаются, и что они должны 

быть безоговорочно осуждены, 

   подтверждая, что терроризм во всех его формах и проявлениях не 

может и не должен ассоциироваться с какой-либо конкретной религией, 

национальностью, цивилизацией или этнической группой,  

__________________ 

 1 Резолюции Генеральной Ассамблеи 72/194, 72/284, 73/174, 73/186 и 73/211 и резолюции 

Совета Безопасности 2133 (2014), 2178 (2014), 2195 (2014), 2199 (2015), 2253 (2015), 

2309 (2016), 2322 (2016), 2341 (2017), 2347 (2017), 2349 (2017), 2368 (2017), 2396 (2017) 

и 2462 (2019). 

https://undocs.org/ru/E/2019/30
http://undocs.org/ru/A/RES/72/194
http://undocs.org/ru/A/RES/72/284
http://undocs.org/ru/A/RES/73/174
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http://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
http://undocs.org/ru/S/RES/2309(2016)
http://undocs.org/ru/S/RES/2322(2016)
http://undocs.org/ru/S/RES/2341(2017)
http://undocs.org/ru/S/RES/2347(2017)
http://undocs.org/ru/S/RES/2349(2017)
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   подтверждая также свое уважение суверенитета, территориальной 

целостности, независимости и единства всех государств, согласно целям и 

принципам Устава Организации Объединенных Наций, 

   подчеркивая вновь необходимость укрепления международного, 

регионального и субрегионального сотрудничества в целях эффективного 

предупреждения терроризма и борьбы с ним, в частности путем 

наращивания национального потенциала государств посредством оказания 

им технической помощи с учетом потребностей и приоритетов, 

определенных запрашивающими ее государствами, 

   обращая особое внимание на необходимость устранять условия, 

благоприятствующие распространению терроризма, в полной мере следуя 

при этом основополагающим принципам и целям Устава и международного 

права, 

   ссылаясь на Декларацию и Программу действий в области культуры 

мира2 и Глобальную повестку дня для диалога между цивилизациями3, 

   вновь заявляя о своей обеспокоенности в связи с тем, что террористы 

могут использовать транснациональную организованную преступность в 

качестве источника финансирования или материально-технической 

поддержки, признавая, что характер и масштабы связей между 

терроризмом и транснациональной организованной преступностью 

различаются в зависимости от ситуации, а также обращая особое внимание 

на необходимость координировать усилия на местном, национальном, 

региональном, субрегиональном и международном уровнях для 

реагирования на эту проблему в соответствии с международным правом,  

   ссылаясь, в частности, на свою резолюцию 72/194 от 19 декабря 

2017 года, в которой она, среди прочего, призвала Управление Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности и впредь оказывать 

государствам-членам, по их просьбе, техническую помощь в целях 

подготовки их к присоединению к международным конвенциям и 

протоколам, касающимся борьбы с терроризмом, и их осуществлению, в 

том числе посредством реализации адресных программ и обучения 

соответствующих сотрудников системы уголовного правосудия и охраны 

порядка, разработки соответствующих инициатив и участия в них и 

подготовки во взаимодействии с государствами-членами технического 

инструментария и публикаций,  

   подтверждая все аспекты Глобальной контртеррористической 

стратегии 4  Организации Объединенных Наций и необходимость 

дальнейшего полного осуществления всех четырех основных компонентов 

Стратегии государствами и ссылаясь на свою резолюцию 72/284 

от 26 июня 2018 года, озаглавленную «Обзор Глобальной 

контртеррористической стратегии Организации Объединенных Наций», 

   признавая важность борьбы с терроризмом и предотвращения 

насильственного экстремизма во всех случаях, когда он создает 

питательную среду для терроризма, подчеркивая в этой связи важность 

комплексного и сбалансированного осуществления четырех основных 

компонентов Глобальной контртеррористической стратегии Организации 

Объединенных Наций, признавая усилия Генерального секретаря в этой 

__________________ 

 2 Резолюции 53/243 A и B Генеральной Ассамблеи. 

 3 Резолюция 56/6 Генеральной Ассамблеи.   

 4 Резолюция 60/288 Генеральной Ассамблеи. 

http://undocs.org/ru/A/RES/72/194
http://undocs.org/ru/A/RES/72/284
http://undocs.org/ru/A/RES/53/243
http://undocs.org/ru/a/res/56/6
http://undocs.org/ru/A/RES/60/288
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связи и вновь подтверждая главную ответственность государств-членов за 

осуществление Стратегии,  

   приветствуя партнерское взаимодействие между Управлением 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и 

Организацией Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 

культуры в деле поощрения образования как инструмента для 

предупреждения любых форм преступности, в том числе терроризма, и 

обеспечения верховенства права, 

   с удовлетворением отмечая текущую работу Управления 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности по 

оказанию поддержки государствам-членам в их усилиях по 

предупреждению терроризма во всех его формах и проявлениях и борьбе с 

ним в контексте предупреждения преступности и уголовного правосудия и 

вновь заявляя, что эту работу необходимо осуществлять в тесной 

координации с государствами-членами,  

   принимая к сведению доклад Генерального секретаря о технической 

помощи в осуществлении международных конвенций и протоколов, 

касающихся борьбы с терроризмом5, 

   напоминая о своей резолюции 71/291 от 15 июня 2017 года, которой 

она учредила Контртеррористическое управление,  

   отмечая подписание учреждениями Организации Объединенных 

Наций, Международной организацией уголовной полиции (Интерпол) и 

Всемирной таможенной организацией Глобального договора о 

координации контртеррористической деятельности Организации 

Объединенных Наций и отмечая также роль Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности в качестве 

Председателя Рабочей группы по правовым и уголовно-процессуальным 

средствам борьбы с терроризмом и по борьбе с финансированием 

терроризма, 

   признавая важную роль, которую могут играть парламенты в 

предупреждении терроризма и борьбе с ним и устранении условий, 

способствующих терроризму, и признавая также значимость партнерских 

отношений, установленных в этой связи между Межпарламентским 

союзом, Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности и Контртеррористическим управлением,  

   приветствуя руководящие указания Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности по вопросу о детях, 

затронутых терроризмом, включая руководящие указания по 

предотвращению вовлечения детей в террористические группы и по 

реабилитации и реинтеграции таких детей, содержащиеся в справочнике 

«Handbook on Children Recruited and Exploited by Terrorist and Violent 

Extremist Groups: The Role of the Justice System» («Справочник по вопросам 

вербовки и эксплуатации детей террористическими и воинствующими 

экстремистскими группами: роль системы правосудия)» и в трех связанных 

с ним учебных пособиях, 

   отмечая, что государства-члены могут испытывать трудности в 

получении и использовании приемлемых доказательств, включая 

цифровые, вещественные и судебные доказательства, в том числе в районах, 

__________________ 

 5 E/CN.15/2019/5. 

http://undocs.org/ru/A/RES/71/291
http://undocs.org/ru/E/CN.15/2019/5
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затронутых вооруженными конфликтами, которые могут использоваться 

для содействия судебному преследованию иностранных боевиков-

террористов и лиц, оказывающих поддержку иностранным боевикам-

террористам, и вынесению им обвинительных приговоров,  

   1. настоятельно призывает государства-члены, которые еще не 

сделали этого, рассмотреть вопрос о присоединении к действующим 

международным конвенциям и протоколам, касающимся борьбы с 

терроризмом, и просит Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности, в рамках его мандата и в тесной координации 

с соответствующими структурами Глобального договора о координации 

контртеррористической деятельности, продолжать оказывать 

государствам-членам, по их просьбе, техническую помощь в ратификации 

этих международно-правовых документов и включении их положений в 

национальное законодательство; 

   2. рекомендует государствам-членам рассмотреть вопрос о 

ратификации других соответствующих конвенций в поддержку 

международного сотрудничества по уголовно-правовым вопросам, таких 

как Конвенция Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности и протоколы к ней6, или 

присоединении к ним и призывает государства-члены эффективно 

осуществлять документы, участниками которых они являются;  

   3. рекомендует также государствам-членам продолжать 

содействовать, в соответствии со своими правовыми основами, 

эффективной координации действий правоохранительных и других 

соответствующих органов и учреждений, отвечающих за предупреждение 

терроризма и противодействие ему, и просит Управление Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности, по соответствующей 

просьбе и в рамках своего мандата, продолжать оказывать техническую 

помощь в этой области; 

   4. призывает государства-члены продолжать укреплять 

международную координацию и сотрудничество в целях предупреждения 

терроризма во всех его формах и проявлениях и противодействия ему в 

соответствии с международным правом, включая Устав Организации 

Объединенных Наций, в целях эффективного осуществления 

соответствующих международных документов и резолюций Организации 

Объединенных Наций, рассмотреть возможность заключения, в 

соответствующих случаях, международных договоров о выдаче и взаимной 

правовой помощи и обеспечить возможности для эффективного обмена 

соответствующей оперативной финансовой информацией и надлежащую 

подготовку всего соответствующего персонала по вопросам 

осуществления мероприятий по линии международного сотрудничества;  

   5. просит Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности в рамках его мандата оказывать государствам-

членам, по их просьбе, техническую помощь в этих вопросах, в том числе 

продолжая и расширяя свою помощь по линии международно-правового и 

судебного сотрудничества в сфере противодействия терроризму, в том 

числе в уголовно-правовых вопросах, касающихся иностранных боевиков-

террористов, а также содействуя созданию сильных и эффективных 

__________________ 

 6 United Nations, Treaty Series, vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574. 
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центральных органов по международному сотрудничеству в уголовно-

правовых вопросах; 

   6. просит также Управление Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности, в рамках его мандата, активизировать 

оказание государствам-членам, по их просьбе, технической помощи в связи 

со сбором, анализом, сохранением, хранением, использованием и 

предоставлением судебных и электронных доказательств для проведения 

расследований и судебного преследования по факту совершения 

террористических преступлений и преступлений, связанных с 

терроризмом, и в связи с расширением взаимной правовой помощи в этой 

области и с удовлетворением отмечает руководство под названием 

«Practical Guide for Requesting Electronic Evidence Across Borders» 

(«Практическое руководство по запрашиванию электронных доказательств 

в других странах»), разработанное Управлением7; 

   7. призывает государства-члены, в том числе через 

соответствующие центральные органы, и Управление Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности и другие 

соответствующие учреждения системы Организации Объединенных 

Наций, которые оказывают поддержку в наращивании потенциала, вести 

неофициальный и официальный обмен информацией о передовых видах 

практики и техническим опытом с целью повышения качества сбора, 

обработки, сохранения, обмена и использования соответствующей 

информации и доказательств, в соответствии с внутренним и 

международным правом, в том числе информации и доказательств, 

получаемых через Интернет или в районах, затронутых вооруженными 

конфликтами, с тем чтобы обеспечить эффективное расследование и 

преследование тех, кто совершил преступления, включая иностранных 

боевиков-террористов, возвращающихся из районов, затронутых 

вооруженными конфликтами, или перебазирующихся в эти районы и из 

них; 

   8. рекомендует государствам-членам использовать, по 

необходимости, платформы и инструменты, разработанные Управлением 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, 

включая портал управления знаниями «Распространение электронных 

ресурсов и законов о борьбе с преступностью», для содействия 

международному сотрудничеству в уголовно-правовых вопросах, 

связанных с терроризмом и предоставлять Управлению соответствующую 

информацию для содействия обмену данными об успешной практике и 

опытом и контактную и другую соответствующую информацию об 

уполномоченных органах для включения в его справочную базу данных; 

   9. просит Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности в сотрудничестве с Международной 

организацией уголовной полиции (Интерпол) и другими 

соответствующими структурами Глобального договора Организации 

Объединенных Наций о координации контртеррористической 

деятельности продолжать предоставлять государствам-членам 

техническую помощь, при поступлении соответствующего запроса, в 

области сбора, регистрации и совместного использования биометрических 

данных, с тем чтобы ответственно и надлежащим образом устанавливать 

личности террористов, включая иностранных боевиков-террористов, при 
__________________ 

 7 В сотрудничестве с Исполнительным директоратом Контртеррористического комитета 

и Международной ассоциацией прокуроров. 
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соблюдении норм внутреннего права и международного права, с 

удовлетворением отмечает публикацию Сборника практических 

рекомендаций Организации Объединенных Наций по ответственному 

использованию биометрических данных и обмену ими в рамках борьбы с 

терроризмом, подготовленного в рамках Рабочей группы по пограничному 

контролю и правоохранительной деятельности в связи с противодействием 

терроризму, и подчеркивает важность пополнения и всестороннего 

использования баз данных Интерпола в этой связи;  

   10. подчеркивает важность создания и поддержания государствами-

членами эффективных, справедливых, гуманных, прозрачных и 

подотчетных систем уголовного правосудия в соответствии с применимым 

международным правом в качестве главной основы любой стратегии 

противодействия терроризму и просит Управление Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности в надлежащих 

случаях учитывать в своей деятельности по оказанию технической помощи 

в области противодействия терроризму элементы, необходимые для 

создания национального потенциала в целях укрепления систем 

уголовного правосудия и верховенства права; 

   11. просит Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности в рамках его мандата по борьбе с терроризмом 

во всех его формах и проявлениях и его предупреждению продолжать 

развивать специальные юридические знания и расширять оказание 

государствам-членам, по их просьбе, технической помощи в принятии 

эффективных мер в области уголовного правосудия для предупреждения 

терроризма в соответствии со всеми их обязательствами по 

международному праву, в частности нормами в области прав человека, 

беженского и гуманитарного права; 

   12. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности, в рамках его мандата и в тесной консультации 

с государствами-членами, расширять оказываемую государствам-членам 

по их просьбе техническую помощь в целях их подготовки к 

присоединению к международным конвенциям и протоколам, касающимся 

борьбы с терроризмом, и их осуществлению, в том числе посредством 

реализации адресных программ и обучения соответствующих сотрудников 

системы уголовного правосудия и правоохранительных органов, при 

наличии такой просьбы, в целях наращивания их потенциала в деле 

эффективного реагирования на террористические акты и их 

финансирование, их предупреждения, расследования и судебного 

преследования, а также посредством разработки соответствующих 

инициатив и участия в них, создания технического инструментария и 

подготовки публикаций; 

   13. просит Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности, в рамках его мандата и во взаимодействии в 

надлежащих случаях с соответствующими структурами Глобального 

договора Организации Объединенных Наций о координации 

контртеррористической деятельности, продолжать оказывать 

запрашивающим государствам-членам помощь в устранении угрозы, 

связанной с иностранными боевиками-террористами, включая 

возвращающихся и перебазирующихся иностранных боевиков-

террористов, посредством своей деятельности по созданию потенциала, 

направленной на расширение их сотрудничества и разработку 

соответствующих мер, а также надлежащих мер реагирования в области 
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уголовного правосудия, в предотвращении финансирования, мобилизации, 

перемещения, вербовки, подготовки, организации и радикализации 

иностранных боевиков-террористов, в обеспечении привлечения к 

судебной ответственности любого лица, участвовавшего в 

финансировании, планировании, подготовке или совершении 

террористических актов или в их поддержке, а также в разработке и 

осуществлении надлежащих мер реагирования в области уголовного 

правосудия, с соблюдением соответствующих обязательств по 

международному и внутреннему праву; 

   14. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности укреплять координацию с 

Контртеррористическим управлением и другими соответствующими 

структурами Глобального договора Организации Объединенных Наций о 

координации контртеррористической деятельности с целью оказания 

государствам-членам, по их просьбе, а также на основе взаимных докладов 

государств-членов об оценке, подготавливаемых в рамках борьбы с 

отмыванием денег и финансированием терроризма, комплексной 

технической помощи в осуществлении мер по борьбе с финансированием 

терроризма, включая помощь, которая улучшит способность государств-

членов выполнять принятые ими международные обязательства по 

предупреждению финансирования терроризма и борьбе с ним;  

   15. просит Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности продолжать оказывать техническую помощь 

государствам-членам, по их просьбе и в необходимых случаях, для оценки 

их рисков в области финансирования терроризма и для выявления 

финансовой деятельности, финансовых услуг и секторов экономики, 

наиболее уязвимых перед рисками финансирования терроризма, согласно 

соответствующим международным стандартам в области борьбы с 

отмыванием денег и финансированием терроризма и с удовлетворением 

отмечает руководящие указания, подготовленные Организацией 

Объединенных Наций, включая Справочное пособие для государств-

членов по вопросам оценки риска финансирования терроризма, 

опубликованное Управлением Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности;  

   16. рекомендует государствам-членам и далее принимать меры по 

выявлению, анализу и ликвидации любых потенциальных, существующих 

и в некоторых случаях растущих связей между транснациональной 

организованной преступностью, незаконной деятельностью, связанной с 

наркотиками, отмыванием денежных средств и финансированием 

терроризма для повышения эффективности мер реагирования на эти 

преступления, принимаемых в области уголовного правосудия, признавая, 

что террористы могут использовать транснациональную организованную 

преступность в качестве источника финансирования или материально-

технической поддержки и что характер и масштабы связей между 

терроризмом и транснациональной организованной преступностью 

различаются в зависимости от ситуации, и призывает Управление 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, в 

рамках его мандата, поддерживать усилия государств-членов в этой 

области по их просьбе; 

   17. призывает государства-члены активизировать усилия по 

укреплению безопасности и устойчивости важнейшей инфраструктуры и 

защиты особо уязвимых или слабозащищенных объектов, в частности 
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объектов инфраструктуры и общественных мест, а также разработать 

стратегии по предотвращению террористических нападений, защите от 

них, смягчению их последствий, расследованию обстоятельств их 

совершения, реагированию на них и возмещению ущерба, причиненного 

ими, в частности в области защиты гражданского населения, и рассмотреть 

возможность установления или укрепления соответствующих партнерских 

связей с публичным и частным секторами и призывает Управление 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

продолжать оказывать государствам-членам, по их просьбе, техническую 

помощь в целях укрепления их мер реагирования в области уголовного 

правосудия, а также их стратегий деятельности, направленных на 

уменьшение опасности террористических нападений на важнейшие 

объекты инфраструктуры; 

   18. призывает также государства-члены усилить контроль за 

своими границами в целях эффективного предотвращения передвижения 

иностранных боевиков-террористов и террористических групп и просит 

Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности продолжать оказывать техническую помощь в этом вопросе 

запрашивающим ее государствам;  

   19. с удовлетворением отмечает сотрудничество между 

Контртеррористическим управлением, Управлением Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности, Исполнительным 

директоратом Контртеррористического комитета, Международной 

организацией гражданской авиации и Управлением информационно-

коммуникационных технологий Секретариата в рамках Программы 

Организации Объединенных Наций по борьбе с передвижениями 

террористов в оказании государствам-членам, по их просьбе, 

соответствующей технической помощи в наращивании их 

законодательного и оперативного потенциала, в том числе в области сбора, 

обработки, анализа и эффективного обмена данными о перемещениях, 

например предварительной информации о пассажирах и записей 

регистрации пассажиров;  

   20. просит Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности, в рамках своего мандата, продолжать 

расширять свои специализированные знания о международно-правовых 

основах борьбы с химическим, биологическим, радиологическим и 

ядерным терроризмом, закрепленных в конвенциях и протоколах о  борьбе 

с терроризмом, с тем чтобы продолжать оказывать государствам-членам, 

по их просьбе, помощь в предупреждении этих форм терроризма и борьбе 

с ними, и приветствует разработку Управлением соответствующего модуля 

электронного обучения; 

   21. просит также Управление Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности, в рамках его мандата, продолжать 

оказывать поддержку запрашивающим ее государствам-членам в 

осуществлении программ создания потенциала в целях усиления мер 

реагирования системы предупреждения преступности и уголовного 

правосудия на разрушение террористами культурных ценностей и 

незаконную торговлю ими; 

   22. просит далее Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности, в рамках его мандата, продолжать расширять 

свои специализированные юридические знания в тесной консультации с 

государствами-членами в целях дальнейшего оказания помощи 
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запрашивающим ее государствам-членам в предупреждении и пресечении 

преступного использования информационно-коммуникационных 

технологий, в частности Интернета, а также социальных сетей и других 

информационных ресурсов, для планирования, финансирования или 

совершения террористических актов, вербовки исполнителей или 

подстрекательства к их совершению и помогать государствам-членам в 

принятии эффективных мер по криминализации и расследованию таких 

деяний и уголовному преследованию виновных в их совершении в 

соответствии с внутренним законодательством и применимыми нормами 

международного права при полном соблюдении прав человека и основных 

свобод, включая право на свободу выражения мнений, и в поощрении 

использования Интернета в качестве инструмента противодействия 

распространению терроризма в тесном сотрудничестве с частными 

компаниями и социальными сетями; 

   23. просит Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности оказывать государствам-членам, по их просьбе, 

техническую помощь в наращивании их потенциала в области разработки 

и осуществления программ оказания помощи и поддержки жертвам 

терроризма в соответствии с применимым национальным 

законодательством с уделением повышенного внимания особым 

потребностям женщин и детей;  

   24. просит также Управление Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности в рамках его Глобальной программы по 

борьбе с насилием в отношении детей в рамках предупреждения 

преступности и уголовного правосудия продолжать оказывать поддержку 

запрашивающим ее государствам-членам, в соответствии с применимым 

национальным законодательством, в деле предотвращения вовлечения 

детей в вооруженные и террористические группы и обеспечения того, 

чтобы при обращении с детьми, которые предположительно нарушили 

закон, обвиняются или признаны виновными в его нарушении, особенно с 

теми из них, кто лишен свободы, с учетом стандартов и норм Организации 

Объединенных Наций в области ювенальной юстиции, а также с детьми  — 

жертвами и свидетелями преступлений соблюдались их права и уважалось 

их достоинство в соответствии с применимыми нормами права, в том числе 

международного права, в частности обязательствами по Конвенции о 

правах ребенка8 для государств — участников этой Конвенции, а также по 

Факультативному протоколу к Конвенции о правах ребенка, касающемуся 

участия детей в вооруженных конфликтах 9 , и чтобы принимались 

соответствующие меры в целях эффективной реинтеграции детей, ранее 

связанных с вооруженными и террористическими группами;  

   25. рекомендует Управлению Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности в сотрудничестве с соответствующими 

структурами Глобального договора Организации Объединенных Наций о 

координации контртеррористической деятельности оказывать 

государствам-членам, по их просьбе, помощь в обеспечении учета 

гендерной проблематики в принимаемых в области уголовного правосудия 

мерах по борьбе с терроризмом в целях недопущения вербовки женщин и 

девочек в ряды террористов и содействия всесторонней защите женщин и 

девочек от любых форм эксплуатации или насилия со стороны террористов, 

в соответствии с их обязательствами по правам человека, также принимая 

__________________ 

 8 United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531.  

 9 Ibid., vol. 2173, No. 27531. 
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во внимание, в необходимых случаях, материалы от соответствующих 

заинтересованных сторон, включая гражданское общество, и приветствует 

в этой связи публикацию «Handbook on Gender Dimensions of Criminal 

Justice Responses to Terrorism» («Руководство по гендерным аспектам 

мероприятий системы уголовного правосудия по противодействию 

терроризму»), в котором, среди прочего, рассматриваются проблемы, с 

которыми сталкиваются семьи иностранных боевиков-террористов; 

   26. рекомендует государствам-членам принимать надлежащие меры, 

в соответствии с внутренним законодательством, для поддержания 

безопасных и гуманных условий содержания в тюрьмах, разрабатывать 

инструменты, которые могут способствовать противодействию 

радикализации, порождающей насилие, и вербовке террористов, проводить 

оценку рисков для определения степени подверженности заключенных 

вербовке в ряды террористов и радикализации, порождающей насилие, 

принимая во внимание, в надлежащих случаях, Минимальные стандартные 

правила Организации Объединенных Наций в отношении обращения с 

заключенными (Правила Нельсона Манделы) 10 , и использовать 

информацию, предоставляемую другими государствами, в том числе через 

Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности, о подходах и успешной практике в области предотвращения 

радикализации, насилия и вербовки террористами отдельных лиц в 

тюрьмах, и рекомендует Управлению активизировать оказание 

технической помощи в этой области; 

   27. настоятельно призывает Управление Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности во взаимодействии с 

другими структурами Глобального договора Организации Объединенных 

Наций о координации контртеррористической деятельности продолжать 

укреплять сотрудничество с международными, региональными и 

субрегиональными организациями и механизмами в области оказания 

технической помощи и принимает к сведению текущие совместные 

инициативы, разработанные структурами Глобального договора;  

   28. выражает признательность государствам-членам, которые 

поддерживали деятельность Управления Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности в области оказания технической 

помощи, в том числе своими финансовыми взносами, и предлагает 

государствам-членам рассмотреть вопрос о внесении на постоянной 

основе дополнительных добровольных финансовых взносов и оказании 

поддержки натурой в соответствии с правилами и процедурами 

Организации Объединенных Наций, особенно ввиду необходимости 

расширения, повышения эффективности и обеспечения координации 

технической помощи в области мер системы уголовного правосудия по 

предотвращению терроризма и борьбы с ним;  

   29. просит Генерального секретаря продолжать предоставлять 

Управлению Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности достаточные ресурсы для проведения мероприятий, 

предусмотренных его мандатом, в целях оказания государствам-членам 

помощи, по их просьбе, в осуществлении соответствующих элементов 

Глобальной контртеррористической стратегии Организации 

Объединенных Наций4; 

__________________ 

 10 Резолюция 70/175 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/175


Техническая помощь, предоставляемая Управлением Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности в связи 

с борьбой с терроризмом E/RES/2019/21 
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   30. просит также Генерального секретаря представить 

Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии доклад об 

осуществлении настоящей резолюции.  

 

 

36-e пленарное заседание 

23 июля 2019 года 

 


